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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

כִּי־1
kama–

יִמָּצֵא֣
atapatikana
H4672

ל חָלָ֗
mfu

בָּאֲדָמָה֙
katika–ardhi
H0127

אֲשֶׁר֩
ambayo

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Mungu–wako
H0430

נֹתֵ֤ן
anakupa
H5414

לְךָ֙
wewe

הּ לְרִשְׁתָּ֔
kuirithi
H3423

נֹפֵ֖ל
amelala
H5307

בַּשָּׂדֶ֑ה
shambani

א ֹ֥ ל
si
H3808

ע נוֹדַ֖
inajulikana
H3045

י מִ֥
nani
H4310

הוּ׃ הִכָּֽ
aliyempiga
H5221

Kama mtu akikutwa ameuawa, naye amelala kwenye shamba katika nchi ambayo Bwana Mungu wenu anawapa 
kuimiliki, wala haijulikani ni nani aliyemuua,

וְיָצְא֥ו2ּ
na–watatoka
H3318

זְקֵנֶי֖ךָ
wazee–wako
H2205

וְשֹׁפְטֶי֑ךָ
na–waamuzi–wako
H8199

֙ וּמָדְדוּ
na–watapima
H4058

אֶל־
kwa–
H0413

ים הֶעָ֣רִ֔
miji

ר אֲשֶׁ֖
ambayo

ת סְבִיבֹ֥
inayozunguka
H5439

ל׃ הֶחָלָֽ
mfu

wazee wenu na waamuzi watatoka na kupima umbali kutoka maiti alipolala mpaka kwenye miji ya jirani.

וְהָיָה3֣
na–itakuwa
H1961

יר הָעִ֔
mji

הַקְּרֹבָ֖ה
ulio–karibu
H7138

אֶל־
na–
H0413

הֶחָלָל֑
mfu

קְח֡וּ וְלָֽ
na–watachukua
H3947

֩ זִקְנֵי
wazee
H2205

יר הָעִ֨
wa–mji

וא הַהִ֜
huo
H1931

עֶגְלַת֣
ndama

ר בָּקָ֗
wa–ng'ombe
H1241

ר אֲשֶׁ֤
ambaye

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

עֻבַּד֙
amefanya–kazi
H5647

הּ בָּ֔
naye

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

לאֹ־
si–
H3808

מָשְׁכָ֖ה
amevuta
H4900

ל׃ בְּעֹֽ
katika–nira
H5923

Kisha wazee wa ule mji ulio karibu zaidi na yule maiti watamchukua mtamba ambaye hajapata kufanyishwa kazi 
na ambaye hajafungwa nira,

דו4ּ וְהוֹרִ֡
na–watamshusha
H3381

֩ זִקְנֵי
wazee
H2205

יר הָעִ֨
wa–mji

וא הַהִ֤
huo
H1931

אֶת־
–
H0853

עֶגְלָה֙ הָֽ
ndama

אֶל־
kwa–
H0413

נַחַ֣ל
bonde

ן אֵיתָ֔
lenye–maji
H0386

ר אֲשֶׁ֛
ambalo

לאֹ־
si–
H3808

יֵעָבֵ֥ד
linafanyiwa–kazi
H5647

בּ֖וֹ
ndani–yake

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

עַ יִזָּרֵ֑
linapandwa
H2232

רְפוּ־ וְעָֽ
na–watamvunja–shingo–
H6202

ם שָׁ֥
huko
H8033

אֶת־
–
H0853

הָעֶגְלָ֖ה
ndama

חַל׃ בַּנָּֽ
katika–bonde

na kumpeleka kwenye bonde ambalo halijapata kulimwa au kupandwa mazao na ambapo kuna chemchemi 
itiririkayo. Huko kwenye hilo bonde, wazee watamvunja yule mtamba shingo.
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וְנִגְּשׁ֣ו5ּ
na–watakuja
H5066

֮ הַכֹּהֲנִים
makuhani
H3548

בְּנֵי֣
wana

לֵוִי֒
wa–Lawi
H3878

י כִּ֣
kwa–sababu

ם בָ֗
ndani–yao

ר בָּחַ֞
amechagua
H0977

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
kumtumikia
H8334

ךְ וּלְבָרֵ֖
na–kubariki
H1288

ם בְּשֵׁ֣
kwa–jina
H8034

יְהוָה֑
la–Yahwe
H3068

וְעַל־
na–kwa–

פִּיהֶ֥ם
vinywa–vyao
H6310

יִהְיֶה֖
itakuwa
H1961

כָּל־
kila–
H3605

יב רִ֥
ugomvi
H7379

וְכָל־
na–kila–
H3605

נָֽגַע׃
jeraha
H5061

Makuhani, hao wana wa Lawi, watasogea mbele, kwa kuwa Bwana Mungu wenu, amewachagua kuhudumu na 
kutoa baraka katika jina la Bwana, na kuamua mashauri yote ya mabishano na mashambulio.

ל6 וְכֹ֗
na–wote
H3605

֙ זִקְנֵי
wazee
H2205

הָעִי֣ר
wa–mji

וא הַהִ֔
huo
H1931

ים הַקְּרֹבִ֖
walio–karibu
H7138

אֶל־
na–
H0413

הֶחָלָל֑
mfu

֙ יִרְחֲצוּ
wataosha
H7364

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
mikono–yao
H3027

עַל־
juu–ya

הָעֶגְלָ֖ה
ndama

הָעֲרוּפָ֥ה
aliyevunjwa–shingo
H6202

חַל׃ בַנָּֽ
katika–bonde

Ndipo wazee wote wa mji ulio karibu zaidi na huyo maiti watanawa mikono yao juu ya huyo mtamba ambaye 
shingo yake imevunjwa huko kwenye bonde,

וְעָנ֖ו7ּ
na–watajibu

וְאָמְר֑וּ
na–watasema
H0559

ינוּ יָדֵ֗
mikono–yetu
H3027

א ֹ֤ ל
si
H3808

]שפכה[
[ilimwaga]
H8210

ׁפְכוּ֙( )שָֽ
ilimwaga
H8210

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֣
damu
H1818

הַזֶּ֔ה
hii
H2088

וְעֵינֵי֖נוּ
na–macho–yetu

א ֹ֥ ל
si
H3808

רָאֽוּ׃
yaliona
H7200

nao watatangaza: “Mikono yetu haikumwaga damu hii, wala macho yetu hayakuona likifanyika.

כַּפֵּר8֩
fanya–upatanisho

לְעַמְּךָ֨
kwa–watu–wako

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israeli
H3478

אֲשֶׁר־
ambao–

֙ פָּדִי֙תָ
uliwakomboa
H6299

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

וְאַל־
na–usi–
H0408

֙ תִּתֵּן
weke
H5414

ם דָּ֣
damu
H1818

י נָקִ֔
isiyo–na–hatia

רֶב בְּקֶ֖
katikati–ya
H7130

עַמְּךָ֣
watu–wako

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

ר וְנִכַּפֵּ֥
na–itafanywa–upatanisho

לָהֶ֖ם
kwao
H1992

ם׃ הַדָּֽ
damu
H1818

Ee Bwana, ukubali upatanisho kwa watu wako Israeli, ambao umewakomboa, wala usiwahesabie watu wako 
hatia ya damu ya mtu asiyekuwa na hatia.” Nayo damu iliyomwagika itakuwa imefanyiwa upatanisho.

ה9 וְאַתָּ֗
na–wewe

תְּבַעֵר֛
utaondoa

ם הַדָּ֥
damu
H1818

י הַנָּקִ֖
isiyo–na–hatia

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
kutoka–katikati–yako
H7130

י־ כִּֽ
wakati–

ה תַעֲשֶׂ֥
utafanya

ר הַיָּשָׁ֖
lililo–sawa
H3477

בְּעֵינֵי֥
machoni–pa

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
¶

Hivyo mtakuwa mmejitakasa wenyewe kutoka hatia ya kumwaga damu isiyokuwa na hatia, kwa kuwa mmefanya 
lile lililo sawa mbele za macho ya Bwana.
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י־10 כִּֽ
wakati–

א תֵצֵ֥
utatoka
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
kwa–vita
H4421

עַל־
dhidi–ya

אֹיְבֶי֑ךָ
maadui–zako
H0341

וּנְתָנ֞וֹ
na–atamtoa
H5414

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Mungu–wako
H0430

ךָ בְּיָדֶ֖
mkononi–mwako
H3027

יתָ וְשָׁבִ֥
na–utawachukua–mateka
H7617

שִׁבְיֽוֹ׃
mateka–yake

Mkienda vitani kupigana na adui zenu naye Bwana Mungu wenu akawatia adui mikononi mwenu, nanyi 
mkachukua mateka,

11֙ וְרָאִיתָ
na–utaona
H7200

בַּשִּׁבְיָ֔ה
miongoni–mwa–mateka
H7633

שֶׁת אֵ֖
mwanamke
H0802

יְפַת־
mzuri–
H3303

אַר תֹּ֑
wa–sura
H8389

וְחָשַׁקְתָּ֣
na–utamtamani

הּ בָ֔
yeye

וְלָקַחְתָּ֥
na–utamchukua
H3947

לְךָ֖
kwako

ׁה׃ לְאִשָּֽ
kuwa–mke
H0802

kama ukiona miongoni mwa mateka mwanamke mzuri wa sura nawe wavutwa naye, waweza kumwoa akawa 
mke wako.

ה12ּ וַהֲבֵאתָ֖
na–utamleta
H0935

אֶל־
kwa–
H0413

תּ֣וֹךְ
katikati–ya
H8432

בֵּיתֶ֑ךָ
nyumba–yako

וְגִלְּחָה֙
na–atanyoa
H1548

אֶת־
–
H0853

הּ ראֹשָׁ֔
kichwa–chake

ה וְעָשְׂתָ֖
na–atafanya

אֶת־
–
H0853

צִפָּרְנֶֽיהָ׃
kucha–zake
H6856

Mlete nyumbani mwako, anyoe nywele na kukata kucha zake,

ירָה13֩ וְהֵסִ֩
na–ataondoa
H5493

אֶת־
–
H0853

ת שִׂמְלַ֨
nguo
H8071

שִׁבְיָ֜הּ
ya–uteka–wake
H7633

יהָ מֵעָלֶ֗
kutoka–juu–yake

וְיָֽשְׁבָה֙
na–atakaa
H3427

ךָ בְּבֵיתֶ֔
katika–nyumba–yako

כְתָ֛ה וּבָֽ
na–atalia
H1058

אֶת־
kwa–ajili–ya
H0853

יהָ אָבִ֥
baba–yake
H0001

וְאֶת־
na–
H0853

הּ אִמָּ֖
mama–yake
H0517

יֶרַ֣ח
mwezi
H3391

ים יָמִ֑
wa–siku
H3117

חַר וְאַ֨
na–baada–ya

ן כֵּ֜
hivyo

תָּב֤וֹא
utaingia
H0935

֙ אֵלֶי֙הָ
kwake
H0413

הּ וּבְעַלְתָּ֔
na–utakuwa–bwana–wake
H1166

ה וְהָיְתָ֥
na–atakuwa
H1961

לְךָ֖
kwako

ׁה׃ לְאִשָּֽ
mke
H0802

avue nguo alizokuwa amevaa alipotekwa. Baada ya kuishi nyumbani mwako na kumwombolezea baba yake na 
mama yake kwa mwezi mzima, ndipo utakapoweza kumwendea na kuwa mume wake naye atakuwa mke wako.

וְהָיָ֞ה14
na–itakuwa
H1961

אִם־
kama–

א ֹ֧ ל
si
H3808

חָפַצְ֣תָּ
unampendezea

הּ בָּ֗
yeye

וְשִׁלַּחְתָּהּ֙
na–utamwacha
H7971

הּ לְנַפְשָׁ֔
kwa–nafsi–yake
H5315

ר וּמָכֹ֥
na–kuuza
H4376

לאֹ־
si–
H3808

נָּה תִמְכְּרֶ֖
utamuuza
H4376

סֶף בַּכָּ֑
kwa–fedha
H3701

לאֹ־
si–
H3808

ר תִתְעַמֵּ֣
utamfanya–mtumwa

הּ בָּ֔
yeye

חַת תַּ֖
kwa–sababu
H8478

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

הּ׃ עִנִּיתָֽ
ulimdhulumu

ס
¶

Lakini kama hutaendelea kupendezwa naye, mwache aende popote anapotaka. Kamwe huwezi kumuuza au 
kumtendea kama mtumwa, kwa sababu utakuwa umemvunjia heshima.
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י־15 כִּֽ
kama–

ָ ין תִהְיֶ֨
atakuwa
H1961

ישׁ לְאִ֜
kwa–mtu
H0376

י שְׁתֵּ֣
wake–wawili
H8147

ים נָשִׁ֗
wanawake
H0802

הָאַחַ֤ת
mmoja
H0259

אֲהוּבָה֙
anayependwa
H0157

וְהָאַחַת֣
na–mwingine
H0259

ה שְׂנוּאָ֔
anayechukiwa
H8130

וְיָֽלְדוּ־
na–watamzalia–
H3205

ל֣וֹ
yeye

ים בָנִ֔
wana

הָאֲהוּבָ֖ה
anayependwa
H0157

וְהַשְּׂנוּאָה֑
na–anayechukiwa
H8130

וְהָיָה֛
na–itakuwa
H1961

ן הַבֵּ֥
mwana

הַבְּכ֖וֹר
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

ה׃ לַשְּׂנִיאָֽ
wa–anayechukiwa
H8146

Kama mwanaume ana wake wawili, naye anampenda mmoja na mwingine hampendi na wote wawili 
wamemzalia wana wa kiume, lakini mwana mzaliwa wa kwanza ni wa yule mke asiyempenda,

וְהָיָ֗ה16
na–itakuwa
H1961

בְּיוֹם֙
siku–ya
H3117

הַנְחִיל֣וֹ
kuwarithisha
H5157

אֶת־
–
H0853

יו בָּנָ֔
wanawe

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
kile–ambacho–

יִהְיֶה֖
kitakuwa
H1961

ל֑וֹ
kwake

א ֹ֣ ל
si
H3808

ל יוּכַ֗
ataweza
H3201

לְבַכֵּר֙
kumfanya–mzaliwa–wa–kwanza
H1069

אֶת־
–
H0853

בֶּן־
mwana–

ה הָאֲ֣הוּבָ֔
wa–anayependwa
H0157

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

בֶן־
mwana–

הַשְּׂנוּאָ֖ה
wa–anayechukiwa
H8130

ר׃ הַבְּכֹֽ
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

wakati anapotoa wosia wa mali yake kwa wanawe, kamwe asitoe haki za mzaliwa wa kwanza kwa mwana wa 
mke ampendaye kwa upendeleo, badala ya mzaliwa hasa wa kwanza, ambaye ni mwana wa mke ambaye 
hampendi.

17֩ כִּי
kwa–sababu

אֶת־
–
H0853

ר הַבְּכֹ֨
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

בֶּן־
mwana–

ה הַשְּׂנוּאָ֜
wa–anayechukiwa
H8130

יר יַכִּ֗
atatambua

לָתֶ֤ת
kumpa
H5414

לוֹ֙
yeye

י פִּ֣
fungu
H6310

יִם שְׁנַ֔
la–mara–mbili
H8147

ל בְּכֹ֥
katika–vyote
H3605

אֲשֶׁר־
ambavyo–

א יִמָּצֵ֖
vitapatikana
H4672

ל֑וֹ
kwake

כִּי־
kwa–sababu–

הוּא֙
yeye
H1931

ית רֵאשִׁ֣
malimbuko
H7225

אֹנ֔וֹ
ya–nguvu–yake
H0202

ל֖וֹ
kwake

ט מִשְׁפַּ֥
haki
H4941

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
ya–uzaliwa–wa–kwanza
H1062

ס
¶

Ni lazima amkubali mwana wa mke asiyempenda kama mzaliwa wa kwanza kwa kumpa sehemu ya vile vyote 
alivyo navyo maradufu. Mwana huyo ni ishara ya kwanza ya nguvu za baba yake. Haki ya mzaliwa wa kwanza ni 
yake yeye.

י־18 כִּֽ
kama–

יִהְיֶה֣
atakuwa
H1961

ישׁ לְאִ֗
kwa–mtu
H0376

בֵּ֚ן
mwana

סוֹרֵ֣ר
mkaidi
H5637

ה וּמוֹרֶ֔
na–mwasi
H4784

אֵינֶנּ֣וּ
haitii
H0369

עַ שֹׁמֵ֔
kusikiliza
H8085

בְּק֥וֹל
sauti–ya

יו אָבִ֖
baba–yake
H0001

וּבְק֣וֹל
na–sauti–ya

אִמּ֑וֹ
mama–yake
H0517

וְיסְּר֣וּ      
na–wamemrudi
H3256

אֹת֔וֹ
yeye
H0853

א ֹ֥ וְל
na–si
H3808

ע יִשְׁמַ֖
atasikiliza
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kwao
H0413

Kama mtu ana mwana mkaidi na mwasi ambaye hamtii baba yake na mama yake, na hasikii wazazi 
wanapomrudi,
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פְשׂו19ּ וְתָ֥
na–watamshika
H8610

ב֖וֹ
yeye

יו אָבִ֣
baba–yake
H0001

וְאִמּ֑וֹ
na–mama–yake
H0517

יאוּ וְהוֹצִ֧
na–watamleta
H3318

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

אֶל־
kwa–
H0413

זִקְנֵי֥
wazee
H2205

עִיר֖וֹ
wa–mji–wake

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

עַר שַׁ֥
lango
H8179

מְקֹמֽוֹ׃
la–mahali–pake
H4725

baba yake na mama yake watamleta kwa wazee kwenye lango la mji wake.

וְאָמְר֞ו20ּ
na–watasema
H0559

אֶל־
kwa–
H0413

זִקְנֵי֣
wazee
H2205

עִיר֗וֹ
wa–mji–wake

בְּנֵנ֤וּ
mwana–wetu

זֶה֙
huyu
H2088

סוֹרֵ֣ר
mkaidi
H5637

ה וּמֹרֶ֔
na–mwasi
H4784

אֵינֶנּ֥וּ
hatii
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
kusikiliza
H8085

בְּקֹלֵנ֑וּ
sauti–yetu

זוֹלֵ֖ל
mlafi

א׃ וְסֹבֵֽ
na–mlevi
H5435

Watawaambia wazee, “Huyu mwanetu ni mkaidi na mwasi. Hatutii sisi, yeye ni mpotovu na mlevi.”

וּ֠רְגָמֻהו21ּ
na–watampiga–mawe
H7275

כָּל־
watu–wote
H3605

י אַנְשֵׁ֨
wa–wanaume
H0376

עִיר֤וֹ
wa–mji–wake

אֲבָנִים֙ בָֽ
kwa–mawe
H0068

ת וָמֵ֔
na–atakufa
H4191

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
na–utaondoa

ע הָרָ֖
uovu
H7451

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
kutoka–katikati–yako
H7130

וְכָל־
na–Israeli–yote
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
ya–Israeli
H3478

יִשְׁמְע֥וּ
watasikia
H8085

אוּ׃ וְיִרָֽ
na–wataogopa
H3372

ס
¶

Kisha wanaume wote wa mjini mwake watampiga kwa mawe mpaka afe. Ndivyo imewapasa kuondoa maovu kati 
yenu. Israeli yote itasikia hili na kuogopa.

י־22 וְכִֽ
na–kama–

יִהְיֶה֣
itakuwa
H1961

ישׁ בְאִ֗
kwa–mtu
H0376

חֵ֛טְא
dhambi
H2399

מִשְׁפַּט־
hukumu–ya
H4941

וֶת מָ֖
kifo
H4194

וְהוּמָת֑
na–atauawa
H4191

יתָ וְתָלִ֥
na–utamtundika
H8518

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

עַל־
juu–ya

ץ׃ עֵֽ
mti
H6086

Kama mtu ana hatia ya kosa linalompasa kuuawa naye akauawa, mwili wake utaangikwa mtini,

לאֹ־23
si–
H3808

ין תָלִ֨
italala

נִבְלָת֜וֹ
mwili–wake
H5038

עַל־
juu–ya

ץ הָעֵ֗
mti
H6086

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

קָב֤וֹר
kuzika
H6912

֙ תִּקְבְּרֶנּ֙וּ
utamzika
H6912

בַּיּ֣וֹם
siku–ya
H3117

הַה֔וּא
hiyo
H1931

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

קִלְלַ֥ת
laana
H7045

ים אֱלֹהִ֖
ya–Mungu
H0430

תָּל֑וּי
aliyetundikwa
H8518

א ֹ֤ וְל
na–si
H3808

תְטַמֵּא֙
utainajisi

אֶת־
–
H0853

אַדְמָתְ֣ךָ֔
ardhi–yako
H0127

אֲשֶׁר֙
ambayo

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

ן נֹתֵ֥
anakupa
H5414

לְךָ֖
wewe

ה׃ נַחֲלָֽ
urithi
H5159

ס
¶

kamwe msiuache mwili wake mtini usiku kucha. Hakikisheni mnauzika mwili wake siku ile ile, kwa sababu kila 
mtu anayeangikwa mtini yupo chini ya laana ya Mungu. Msiinajisi nchi ambayo Bwana Mungu wenu anawapa 
kama urithi wenu.
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